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JUAN SAN MARTIN ARGIZAIOLASARIA 

Egunkaria 2001 eko abenduaren 8a 

«Hizkuntzak 
politika baino 
lehenagotik 

daude» 

Juan San Martin omenduko du gaur 

Durangoko Azokak. Euskararen apologista 

izateagatik emango diote Argizaiola Saria. 

Ainhoa Oiartzabal I DONOSTIA 

Bizitza osoa eman du Juan San 

Martinek (Eibar, 1922) euskara, 

euskal kultura eta Euskal He

rriaz arduraturik. Kezkaturik ez 

ezik, lanpeturik ibili da -eta 

dabil- literaturan, Euskal

tzaindian, EAEko Arartekoan 

nahiz ikerkuntzaren esparruan. 

Berak eginiko ekarpena esker

tzeko Argizaiola Saria emango 

diote gaur iluntzean San Agus

tin kulturgunean . 

• Argizaiola saria jasoko du

zu iluntzean Durangon, zure 

ibilbide profesional oparoa 

goraipatu nahi duen saria. 

Zer sentitzen duzu horrelako 

merezimendua jasotzean? 

Poza ematen du, egia esan, 

ustekabeko saria izan da. Poza 

ematen du zeren eta oso hiz

kuntzalari gutxi izan ginen fran

kismo garaian euskaraz lan 

egin genuenok, eta jazarriak 

izan ginen gainera, gaizki har

tuak. 

• Hain justu, horregatik ize

na du sariak argizaiola; gau 

ilunean argia izan omen zine

telako -iaz Klaus Niebelek 

jaso zuen-o Nolako zen, ba

da, euskararen inguruko 

iluntasun hori? 
Jende guztiari esaten zioten or

duan, Erdi Aroan bageunden 

bezala, «Hable en cristiano!». 

Nik lagunartean eta etxean beti 

euskaraz egin dut, eta hori esa

ten zutenean - askotan nire 

mendiko lagunekin autobusean 

edo trenean nindoan ean esaten 

ziguten, euskaraz ari ginela en

tzundakoan-, «yo no se ara

meo», erantzuten nien. Gero , 

beharbada, «estamos en Espa

na y hable en espanol!» esaten 

zuten, eta nik «estoy hablando 

la lengua mas antigua de Espa

na. Yo no soy separatista, pero 

usted es un separador», buka

tzen nuen. Lagunek esaten zida

ten egunen batean nahigabe bat 

izango nuela, baina niri ez zitzai

dan axola. Arrazoia dagonean 

agertu egin behar da. 

• Aurre egiten zenien euska

raren kontrako erasoei, eta 

horren ondorioz indartu egin 
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KOLDO MITXELENA LITERATURA POLITIKA 

" 
«Gure historiako linguistarik 
garrantzitsuena izan da: euskalki 
guztien berri zekien, historia ere bai... » " 

«Lan asko dago egiteko gure herrian. 
Literatura gehiago landu behar da; 
dezente dago, baina ez nahikoa» " 

«Politikoek sarri ez dute kultura 
askorik. Historia ez dute ezagutzen, 
eta hor dabiltza, eztabaidetan» 

zen hizkuntzarekiko zure 

atxikimendua. Soldadutzan, 

adibidez, euskaltzaletasuna 

areagotu eta euskara ikasten 

hasi zinen. 
Itzultzaile gisa ibili nintzen sol

dadutzan, erdaraz ez zekitenei 

laguntzen. 

Oso gaizki tratatzen gintuz

ten, eta, ondorioz, nire senti

menduak euskararen alde jarri 

ziren, erabat. Harrezkero gehia

go idatzi izan dut euskaraz gaz

telaniaz baino. Argitaratu ditu

dan 27 liburuetatik gehienak 

euskaraz daude. 

• Irakurle amorratua, libu

ruak irakurriz hasi zinen eus

kal gramatika ikasten. 
Faustino Mujika nirekin men

dian ibiltzen zen lagunari eskatu 

nion gramatika liburu bat, eta 

hark Zabala-Aranarena utzi zi

dan. Soldadutzan nengoela ira

kurri nuen, ezkutuan. Euskara

ren gramatika ongi ikasteko 

egin nuen saio hori. 

• Ikastetik proposamen be

rriak egitera igaro zinen. 

Zuen garaikoa da euskara ba

tuaren aldeko apustua, 

h-aren auzia ... eztabaida go

gorrak izan zenituzten, zu 

erdi-erdian zinela, Euskal

tzaindian egungo euskara 

izatera ailegatu arte. 
Euskaltzaindian euskararen ba

tuaren gaia atera zenean, denok 

aho batez onartu genuen Mitxe

lenaren jarrera. Gure historian 

izan dugun linguistarik garran

tzitsuena Mitxelena izan da: 

euskalki guztien berri zekien, 

historia ere bai. .. 

Gure arteko eztabaida ez zen 

hainbestekoa izan. Baina kontra 

zenbiltzan batzuek beste ba-

tzuei burua berotu eta gauzak 

aldatzen jarri zituzten. Manuel 

Lekuona, adibidez, noraezean 

gelditu zen. Niri galdetzen zida

nean nondik nora jo behar ge

nuen, nik esaten nion Euskal

tzaindiaren zeregina, akademia 

guztiena bezala, hizkuntza es

tandar bat egitea zela. 

• Zerorrek esana da euska

rak halako beharrik izan ez 

balu, hizkuntzaren alde 

hainbeste lan egin izan ez ba

zenu, literatura gehiago 

egingo zenukeela. Hainbes

tekoa al zen behar hori? 
Orandik ere lan asko dago egite

ko gure herrian. Literatura 

gehiago landu behar da, dezen

te dago, baina ez nahikoa. Lan 

asko dago egiteko. Horregatik 

ez dut ulertzen abertzale ba

tzuen indarkeria, hilketak, eta 

abar. Neure buruan ez da horre

lakorik sartzen. Bake bidez gau

za asko dugu egiteko, eta hortik 

jarraitu behar dugu. 

• Politikak deseingainatu 

zaitu ela diozu. EAEko Arar

tekoa izan zinenean izango 

zenuen gertuen (1989-1995). 

Politikoek sarri ez dute kultura 

askorik. Historia ez dute ezagu

tzen, eta hor dabiltza eztabaide

tan. Esaterako, Nafarroa Euskal 

Herria ez balitz bezala ari dira 

eztabaidan. Baina Euskal Herria 

da. Erdi Aroa arte ez da gaztela

niarik egon Nafarroan; euskara 

eta Nafarroa-Aragoiko erro

mantzea zeuden ordura arte. 

Toponimia eta historia begira

tzen badugu, argi ikusten da Iru

neko Apezpikutegian dauden 

ageri etan lingua navarrorun esa

ten dutenean euskarari buruz 

ari direla. 

Bestalde, seigarren merinda

dea hor gelditu da, ezin zutelako 

defenditu mendien bestaldetik. 

Seigarren merindadea Nafarroa 

Beherea da, eta esaiezu haiei 

euskaldunak direnetz! 

• Nafarroako Gobernua be

harbada ez da adierazpen ho

rrekin bat etorriko. Ez da eto

rri Durangoko Azokara ... 

Kontua ez da bat etorri edo ez; 

jakin egin behar da, eta ez daki

te. Erriberaraino toponimia 

euskaraz dago gehiena. Hori 

horrela da, eta iskanbilak sor-
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tzea ez du merezi. Errespetuz 

jokatu behar da. Nik euskararen 

defentsa egin dut, lan asko egin 

dut euskararen alde, baina inoiz 

ez naiz gaztelaniaren kontra jo

an. Gaztelaniaz ere lan asko 

egin dut, gainera. Hizkuntzak ez 

daude bata bestearen kontra; 

hizkuntzak daude, naturan, he

rrietan, politika asmatu baino 

lehenagotik. 

• Zuen belaunaldiak eginiko 

ekarpen handiak izango al du 

jarraipenik belaunaldi be

rriarekin? Zein norabidetan? 
Bai, bai. Ereduak hartu behar di

tugu. Suitzan, adibidez, badira. 

Bernako Konferedazioko Go

bemukoek esan zieten lehenen

go beraien hizkuntza erabiltze

ko, eta gero besteekiko harre

manetarako han erabiltzen di

ren alemaniera, frantsesa edo 

italiera erabiltzeko. 

Eredu bera jarraitu zuen Txe

kiak independente egin zenean. 

Bertako hiriburuan oso gutxi 

entzuten zen hango hizkuntza; 

nekazari giroan bai, ordea. Hala 

ere, bazituzten XVIII. eta XIX. 

mendeko idazle oparoak. 

Pragan izan nintzenean, aldiz, 

ikusi nuen hanjendea elebiduna 

edo hirueleduna zela, baina el

karren artean txekoz hitz egiten 

zutela. Errespetuz jokatzen zu

ten . 

• Zurekin batera Bitoriano 

Gandiaga eta Astarloa anaien 

lana ekarriko dute gogora 

aurtengo Azokan. Nola gogo

ratzen dituzu? 

Bitoriano Gandiaga oso lagun 

mina nuen. Gure etxean asko

tan egona da, lo egitera ere eto

rria da. Kasik, anaia bat izan da 

niretzat. Nik pena hartzen dut 

hain gazte hil delako. Oso fina 

zen idazten, olerkari ona eta 

pertsona bezala ezin hobea. 

• Omenaldia egin aurretik 

Azokan antolatu duten ma

hai inguruan hartuko duzu 

parte, ezta? 

Bai, eguna han pasako dut, Du

rangon. Eguerdian Unamuno, 

Sabino Arana, Azkue eta euskara 

100 urte geroago izeneko mahai 

inguruan hartuko dut parte. Jo

seba Agirreazkuenaga eta J osu

ne Ariztondo ariko dira nirekin 

batera. 
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ANJEL LERTXUNDI 

Harria mundu~ 

mundua harri 

INAKI PERURENA 
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